
Toll! So viel Kritik in so kurzer Zeit! 



Stefanie, danke auch dir, dass  du so viele Anmerkungen gemacht hast! Es wird bestimmt mehr zu lesen
geben, aber zuvor möchte ich hier und auch im Rest des Romanes die Dinge ausmerzen, die ihr alle kritisiert
habt (Hilfsverben, zeitweilige Schachtelsätze etc.) und ihn darauf überprüfen, ob alles Sinn macht.



Jetzt weiß ich besser, wo meine Schwachstellen! Ich habe bisher für mich selbst und ein paar Freunde
geschrieben und ohne ordentliches Feedback etwas Schwierigkeiten gehabt, diese zu erkennen.



Lieber Papa Schlumpf (als Kind habe ich die Schlümpfe geliebt)!



Danke auch dir!



Der Wanderer heißt einfach nur „Gareth“, und das Dorf ist „Shargoths Hain“. Ich hätte gedacht, das ginge aus
dem Text deutlich hervor. 



Die Geschichte und die darin vorkommenden Namen haben tatsächlich englische Wurzeln, da ich anfangs
auf Englisch geschrieben habe. Ich habe mich dann aber doch für Deutsch entschieden. 



Einige Namen sind geblieben. Die Stadt hieß damals „Shargoth’s Grove“, aber da ich jetzt auf Deutsch
schreibe, scheint mir der „Hain“ angemessener.



Die Dorfbewohner könnte ich tatsächlich noch etwas unhöflicher werden lassen!



Im letzten Teil dieses Ausschnitts hat mich nicht so sehr die Lust verlassen, sondern ich war mir nicht
sicher, wie ich die Szene gut beschreiben könnte. Mittlerweile habe ich aber einige Ideen.

Lesen Sie hier die komplette Diskussion zu diesem Text (PDF).
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